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Lénda: Mbi pércjelljen e Marréveshjes s¢ Bashképunimit, pér periudhén shkurt 2023-shkurt 2024
nénshkruar nga Ministri i Drejtésisé dhe PNUD-i.

ZNJ. MONICA MERINO
PERFAQESUESE E PERHERSHME E PNUD-it NE SHQIPERI

DREJTORISE SE NDIHMES JURIDIKE FALAS &
Rruga “Jordan Misja”, Njésia Bashkiake nr. 9, Godina nr.3, Tirané

Né reference (& shkres&s me nr. 5444 prot., daté 22.02.2023, t&¢ PNUD-it, administruar prang
Ministris€ s& Drejtésisé me nr. 1408 prot., daté 27.02.2023, bashkélidhur ju pércjellim
Marréveshjen Tip ndérmjet Programit pér Zhvillim t& Kombeve t& Bashkuara dhe Ministrisé sé
Drejtésis€ mbi zbatimin e projektit “Zgjerimi i shérbimeve té ndihmés juridike falas pér graté dhe
burrat né Shqipéri” né ¢ cilin PNUD &shté partner zbatues, pér periudhén shkurt 2023-shkurt
2024, n€ gjuhén shqipe dhe anglisht, protokolluar prané Ministrisé s& Drejtésisé me nr. 1408/2
prot., daté 01.03.2023.

Zbatimi i projektit i referohet shtojcés nr. 1, “ Plani i Aktiviteteve, Logjistikés dhe Pagesave”, pjesé
integrale e k&saj marréveshje.

Duke ju falénderuar pér bashképunimin,

SEKRETARI PERGJITHSHEM

Ismail Shehu

Bulevardi “Zogu I-ré”, Tirané  Tel: +355 42259390  http://www. drejtesia.gov.al  info@drejtesia.gov.al




MARREVESHJIE STANDARDE
. MES .
PROGRAMIT PER ZHVILLIM TE KOMBEVE TE BASHKUARA
DHE
MINISTRISE SE DREJTESISE

MBI ZBATIMIN E PROJEKTIT “ZGJERIMI [ SHERBIN‘I_EVE TE_NDIHMES JURIDIKE FALAS PER
GRATE DHE BURRAT NE SHQIPERI”

NE TE CILIN PNUD ESHTE PARTNER ZBATUES

I/E nderuar,

1. Duke iu referuar konsultimeve t& zhvilluara ndérmjet punonjésve t& Programit pér
Zhvillim t€ Kombeve & Bashkuara né Shqipéri (kétu e mé poshté referuar “PNUD”) dhe
punonjésve t& Ministrisé s& Drejtésisé (kétu e mé poshi& referuar “MD*) ng lidhje me zbatimin
nga MD € ndérhyrjeve né kontekstin ¢ Projektit pér “Zgjerimin e shérbimeve té ndihmés
Juridike falas p&r graté dhe burrat né Shqipéri” (EFLAS), i cili zbatohet nga PNUD n& partneritet
me MD dhe financim € Bashképunimit Austriak pér Zhvillim (ADC).

2. Né pérputhje me aktivitetet ¢ Projektit EFLAS, si dhe me termat dhe kushtet e
mégposhtme, ne konfirmojmé pranimin e aktiviteteve q& do t& zbatohen nga MD pér projektin, sig
specifikohet n& Shtojcén 1: Plani i Aktiviteteve, Logjistikés dhe Pagesave (kétu e mé poshts
referuar “Aktivitetet”).

3. MD do t€ jetg térésisht pérgjegjése pér zbatimin, me kujdesin dhe efikasitetin e duhur, e
1€ gjitha Aktiviteteve n¢ pérputhje t& ploté me Rregulloret dhe Procedurat Financiare t& MD.

4, Pér sa 1 pérket zbatimit 1€ Aktiviteteve ¢ pércaktuara me hollési né kété Marrsveshje,
punonjésit ¢ MD dhe punonjésit me trajnim t& posa¢ém 1€ Qendrave t¢ Shérbimit t& Ndihmés
Juridike Parésore Falas nuk do t& konsiderohen ng asnj rast punonjés apo pérfagésues t& PNUD-
it. PNUD-i nuk mban asnj¢ pérgjegjési lidhur me pretendime ligjore gé lindin nga veprime apo
mosveprime nga ana ¢ MD apo punonjésve 1€ saj, apo t& kontraktuarve t& saj apo personelit t&
kétyre t& fundit, gjaté kryerjes s& Akitiviteteve apo ndonj$ pretendim ligjor pér vdolcjc p]agoqe
paafiési, déme n& prong apo rreziqe € tjera g& mund t& pésojé MD apo personeli saj si pasojé e
zbalinit 18 Aklivileteve.

5. Marredhénia ¢ punésimit ¢ punonjésve me trajnim t€ posagém & 10 (dhjet) Qendrave t&
Shérbimit t¢ Ndihmés Juridike Parésore Falas do t& administrohet né p&rputhje me rregullat dhe
rregulloret ¢ MD. Punonjésit me trajnim t& posagém do t& puncingé nén mbikéqyrjen e
MD/Drejtorisé s&¢ Ndihmés Juridike Falas (DNJF) dhe do t& mbajné pérgjegjé'si para MD/DNJF
pér ményrén ¢ kryerjes s¢ funksioneve t& caktuara. MD do t& sigurcjé shérbimin né vazhdim &
punonjésve me frajnim (& posagém né pozicionet ¢ caktuara pértej pérfundimit t& késaj
Marréveshjeje.

6. Pas nénshkrimit t¢ keésaj Marréveshjeje, PNUD-i do t& kryejé pagesat drejt MD né
pérputhje me kalendarin ¢ pagesave t& pércaktuar né Shtojcén 1.




7. MD nuk do t& marré asnjé angazhim financiar dhe nuk do t& kryejé asnjé shpenzim gé e
tejkalon buxhetin e caktuar pér zbatimin e Aktiviteteve, si¢ parashikchet n& Shtojcén 1. MD do
t€ konsultohet rregullisht me PNUD-in lidhur me gjendjen dhe pérdorimin e fondeve si dhe do ta
informoj€ menjéherd PNUD in né rast se MD éshté né dijeni q& buxheti p&r zbatimin e kétyre
Aktiviteteve &shté i pamjaftueshém pér zbatimin e ploté t& projektit, n& pérputhje me ményrén e
parashtruar n& Shiojcén |. PNUD-i nuk do té keté asnjé detyrim pér t'i dhéné fonde MD apo pér
t'i kompensuar késaj & fundit shpenzime q& shkojné pértej totalit té buxhetit té pércaktuar né
Shtojcén 1.

8. MD do t& dorézojé raportin e paré narrativ dhe financiar pérkatésisht brenda 2 (dy)
javéshit t& parg t€ muajit Korik 2023, raportin e dyté narrativ dhe financiar brenda 2 (dy)
Javéshit t& paré & muajit Neéntor 2023 dhe raportin final narrativ dhe financiar brenda 2 (dy)
Jjavéshit t& paré t& muajit Mars 2024. Raporti do t'i dorézohet PNUD-it pérmes Pérfagésuesit/es
s& Pérhersh&m t&8 PNUD-it n¢ Shqipéri. Formati do & ndjeké raportin standard t& shpenzimeve &
PNUD pérmes formularit FACE pér paradhéniet katérmujore n& mjete monetare, i cili do t&
sigurchet nga PNUD.

MD do t€é doré2ojé raporte progresi né lidhje me aktivitetet e zhvilluara, sipas kérkesés
né ményr€ t& arsyeshrme nga menaxheri i projektit, n& ushtrimin e detyrave 8 tij/saj.

10.  MD do t& paraqesé njé raport pérfundimtar jo mé voné se | muaj pas pérfundimit apo
ndérprerjes t€ projektit, ku do t& pérfshihet njé listé e pajisjeve t& blera nga MD si dhe t& gjitha
pasqyrat financiare dhe regjistrat e audituara apo certifikuara g¢ lidhen me aktivitetet e projektit
né fjalg, bazuar né Rregulloret dhe Procedurat Financiare t& MD.

1. Pajisjet dhe mjetet q&€ mund t& sigurohen nga UNDP ose t& prokuruara pérmes fondeve t&
UNDP-s€ do t& disponchen si¢ &shié réné dakord, me shkrim, ndérmjet PNUD dhe MD..

12. Cdo ndryshim n& Dokumentin e Projektit g& do t& ndikonte n& punén e kryer nga MD n#
perputhje me Shiojcén | rekomandohet t& behet vetdm pas konsultimit ndérmjet paléve.

13. Cdo géshtje t& patrajtuar né ményré specifike né kété Marréveshje, Palét do t& sigurohen
q€ ¢Eshtja do 1€ trajntohet n& pérputhje me rregullat e pércaktuara né Dokumentin e Projektit apo
ué verslonet € ndiyshoara 1€ i, si dhe dispozitat perkatése t& Rregulloreve dhe Rregullave
Financiare t8 MD dhe PNUD.

14 Rreguilimet e parashtruara n§ kété Marréveshje do t& mbeten né fugi deri né pérfundimin
e Projektit ose deri n¢ pérfundimin e aktiviteteve t&8 MD sipas Shtojcés 1, ose deri né
pérfundimin me shkrim (me njoftim 30 dit&) nga secila palé. Kalendari i pagesave i specifikuar
né Shtojcén 1 mbetet n& fuqi bazuar né performancén e vazhdueshme nga MD, pérve¢ kur MD
njoftohet me shkrim pér t& kundértén nga PNUD.

15.  Cdo fond i pashpenzuar dhe i paangazhuar pas pérfundimit t& Aktiviteteve do ti kthehet
I'NUD brenda 90 (udnigdlyjel) ditéve.



16.  Cdo ndryshim i késaj Marréveshjeje do té kryhet me marréveshje t& pérbashkét, me
shkrim.

17. E gjithé korrespondenca ¢ métejshme né lidhje me két# Marréveshje, pérveg
marréveshjeve t& nénshkruara ose ndryshimeve ¢ tyre, duhet t'i drejtohet znj. Monica Merino,
Pérfaqésuese e Pérhershme ¢ PNUD-it, Rruga Skénderbej, ndértesa Volkswagen, katj i 2-t¢,
Tirang, Shqipéri.

18.  MD do ta mbaj€ t& informuar né ményré & vazhdueshme Pérfagésuesen ¢ Pérhershme e
PNUD-it né Shqipéri pér t€ gjitha veprimet ¢ ndérmarra prej saj né zbatim t& késaj
Marréveshjeje.

19.  PNUD mund t& pezullojé kété Marréveshije, térésisht ose pjesérisht, me njoftim me
shkrim, nése lindin rrethana g rrezikojné pérfundimin me sukses t& Aktiviteteve.

20.  Cdo mosmarréveshje mes PNUD-it dhe MD g vjen si pasojé apo ka lidhje me kétg
Marréveshje, dhe g€ nuk zgjidhet pérmes negociatave apo rrugéve té tjera té pranuara té
zgjidhjes, do t'i paragitet njé Gjykate t& pérb&ré prej tri arbitrash. Secila palé do t& caktojé njé
arbitér, ndérsa dy arbitrat e caktuar do t& caktojné t tretin, i cili do t& jet& edhe kryetar i Gjykatés
t€ Arbitrazhit. Nése arbitri i treté nuk caktohet brenda 15 ditéve nga caktimi i dy arbitrave t&
parg, secila prej paléve mund t'i kérkojé Presidentit & Gjykatés Ndérkombétare t& Drejtésisé qé
t& caktojé k&t arbitér t& tret€ si mé lart. Gjykata e Arbitrazhit do t'i pércaktojé veté progedurat e
saj, me kusht q¢ ¢do dy arbitra do t& pérb&jn& kuorumin pér & gjitha qéllimet dhe t& gjitha
vendimet & kérkojné miratimin e t& paktén dy arbitrave. Shpenzimet e Gjykatés sé Arbitrazhit do
t€ pérballohen nga palét, sipas vlerésimit t& Gjykatés s& Arbitrazhit. Vendimi i arbitrazhit do t&
pérmbajé njé deklaraté e cila do t& parashtrojé arsyet mbi t& cilat ky vendim &shté bazuar dhe do
t€ jeté i formés s€ preré dhe i detyrueshém pér t& gjitha palét.

21. Nése bini dakord me dispozitat ¢ parashikuara mé lart, ju lutem nénshkruani dy kopje t&
késaj Marréveshjeje dhe dérgojini né k&€ zyré. Pranimi nga ana juaj pérbén bazé pér

pjesémarrjen e MD né zbatimin e projektit sipas Shtojcés nr. 1: Plani i Aktiviteteve, Logjistikés
dhe Pagesave, pfesé integrale e késaj marréveshje

Jugja/i sinqerisht,

‘ AR
Nénshktuar _ne'ﬁngr._.t‘é“ﬁﬂlb—it Nénshkruar né egér t& Ministrisé s&
¥ ‘;4; (e -~ \\E A t o

e
Monica Merino
Pérfagésuese ¢ Pérhershme e PNUD-it né

Shqipéri

_ Mars 2023



STANDARD LETTER OF AGREEMENT
BETWEEN
THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME
AND
THE MINISTRY OF JUSTICE (Mo})
ON THE IMPLEMENTATION OF EXPANDING FREE LEGAL AID SERVICES TO WOMEN AND MEN IN
ALBANIA (EFLAS} PROJECT
WHEN UNDP SERVES AS IMPLEMENTING PARTNER

Your Excellency,

1. Reference is made to the consultations between officials of the United Nations Development
Programme (hereinafter referred to as “UNDP”) in Albania and officials of the Ministry of Justice
{hereinafter referred to as “Mol”) with respect to the realization of activities by MoJ in the frame of
the Project on “Expanding Free Legal Aid Services to Women and Men in Albania” (EFLAS)
implemented by UNDP in partnership with MoJ with Austrian Development Cooperation {ADC)
funding.

2. In accordance with the EFLAS project activities and with the following terms and conditions,
we confirm our acceptance of the activities to be provided by MoJ towards the project, as specified
in Attachment 1: Description of Activities (hereinafter referred to as “Activities”).

3. Mol shall be fully responsible for carrying out, with due diligence and efficiency, all Activities
in accordance with its Financial Reguilations and Rules.

4. In carrying out the activities under this Letter, the personnel of Mol and specially trained
officers of the free legal aid service centers shall not be considered in any respect as being the
employees or agents of UNDP. UNDP does not accept any liability for claims arising out of acts or
omissions of Mol or its personnel, or of its contractors or their personnel, in performing the
Activities or any claims for death, bodily injury, disability, damage to property or other hazards that
may be suffered by the MoJ, and its personnel as a result of their work pertaining to the Activities.

5 The employment relatlonshilp of Lhe spedially trained officers of 10 (len) primary free legal
aid centers will be administered in accordance with the Mol rules and regulations The specially
trained officers shall work under the supervision of the MoJ/Directorate of Free Legal Aid (FLAD) and
shall remain accountable to Mol/FLAD for the manner i which assigned functlons are dischargod
Mol will ensure continuous services of these specially trained officers in the designated positions
beyond termination of this LoA.

6 Upoen signature of this Letter, UNDP will make payments to Mol according to the schedule of
payments specified in Attachment 1.

7. MoJ shall not make any financial commitments or incur any expenses which would exceed
the budget for the Activities as set forth in Attachment 1. Mol shall regularly consult with UNDP
concerning the status and use of funds and shall promptly advise UNDP any time when Mol is aware
that the budget to carry out these Activities is insufficient to fully implement the project in the
manner set out in the Attachment 1. UNDP shall have no obligation to provide Mol with any funds or
to make any reimbursement for expenses incurred by the Mol in exces: ‘the total budget as set
forth in Attachment 1.




3. Mol shall submit a first narrative and financial report within first two weeks of July 2023, the
second narrative and financial report within the first two weeks of November 2023, and the final
report within the first two weeks of March 2024. The report will be submitted to UNDP through the
UNDP Resident Representative. The format will follow the standard UNDP expenditure report
through FACE form quarterly cash advance, which will be provided by UNDP.

9. MoJ shail submit such progress reports relating to the Activities as may reasonably be
required by the project manager in the exercise of his or her duties.

10. Mol shall furnish a final repart within 1 month after the completion or termination of the
Activities, inciuding a list of non-expendabie equipment purchased by Mol and all relevant audited
or certified financial slaternents and records related to such Actwities, as appropriate, pursuant to
its Financial Regulations and Rules,

11, Equipment and supplies that may be furnished by UNDP or procured through UNDP funds
will be disposed as agreed, in writing, between UNDP and Moj.

12. Any changes to the Project Document which would affect the work being performed by Mol
in accordance with Attachment 1 shall be recommended only after consultation between the
parties.

13, For any matters not specifically covered by this Letter, the Parties would ensure that those
matters shall be resolved in accordance with the appropriate provisions of the Project Document
and any revisions thereof and In accordance with the respective provisions of the Financial
Regulations and Rules of MoJ and UNDP.

14. The arrangements described in this Letter will remain in effect until the end of the Project,
or the completion of activities of Mol according to Attachment 1, or until terminated in wrlting {with
30 days’ notice) by either party. The schedule of payments specified in Attachment 1 remains in
effect based on continued performance by Mol unless it receives written indication to the contrary
from UNDP.

15. Any balance of funds that is undispersed and uncommitted after the conclusion of the
Activities shall be returned within 90 days to UNDP.

16. Any amendment to this Letter shall be effected by mutual agreement, in writing.
17. All further correspondence regarding this Letter, other than signed [etters of agreement or
ainendiments Lhereto should be addressed to Mrs Monlca Merino, UNDP Resident Representative,

Skanderbeg Street, Volkswagon bullding, 2™ floor, Tirana, Albania

18. Mol shall keep the UNDP Albania Resident Representative fully informed of all actions
undertaken by them in carrying out this Letter.

19, UNDP may suspend this Agreement, in whoale or in part, upon written notice, should
circumstances arise which jeopardize successful completion of the Activities.

20. Any dispute between the UNDP and Mo arising out of or relating to this Letter which iﬁfﬁot-

A

settled by negotiation or other agreed mode of settlement, shali, at the request of either party, _t_)e_',"" i

submitted to a Tribunal of three arbitrators. Each party shall appaint one arbitrator, and the.two -
arbitrators so appointed shall appoint a third arbitrator, who shall be the chairperson of the'::

Tribunal. If, within 15 days of the appointment of two arbitrators, the third arbitrator has not been
appointed, either party may request the President of the International Court of Justice to appoint
the arbitrator referred to. The Tribunal shall determine its own procedures, provided that any two
arbitrators shall constitute a quorum for all purposes, and all decisions shall require the agreement

[N U
e




of any two arbitrators. The expenses of the Tribunal shall be borne by the parties as assessed by the
Tribunal. The arbitral award shall contain a statement of the reasons on which it is based and shall
be final and binding on the parties.

21 If you are in agreement with the provisions set forth above, please sign and return to this
office two copies of this Letter. Your acceptance shall thereby constitute the basis for your
institution participation in the implementation of the project.

Yours sincerely,

5

Signed on behalf of UNDP Signed on hehalf of Mol

(rle.s

Monica Merino
UNDP Resident Representative
__ March 2023
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To:  Minister of Justice, Mr. Ulsi Manja
Ministry of Justice
United Nations Development Programme Albania (UNDP)

Subject: Proposal for a cooperation agreement between the Ministry of Justice (MoJ) and the
United Nations Developmen( Program (UNDP) for March 2023 ~ February 2024,

Honorabie,

In line with the Letter of Agreement for the implementation of the Project "Expansion of free
legal aid services for women and men in Albania™ with protocol no. 765/1 prot. dated
15,02.2022 and signed between the Ministry of Justice and the United Nations Development
Program (UNDP) with the financial support of the Austrian Development Cooperation
(ADC), there has been possible the administration of the primary legal aid service centers
opened in 2021, as well as the opening of 4 (four) new primary legal aid service centers in
Berat, Elbasan, Kukes and Korga.

With the aim of continuing the provision of primary legal aid services from primary legal aid
service centers for vulnerable citizens, as well as considering the timeline referred fo in
Appendix 1 of the LoA on the implementation of the project "Expansion of free legal aid
services for women and men in Albania" ends in February 2023!, the Free Legal Aid
Directorate (FLAD) proposes continuation of the cooperation by signing a new Letter of
Agreement for the period March 2023 - February 2024.

Following the high performance shown by the primary legal aid service providers and with
the aim of continuing the provision of these services, representatives of UNDP and
representatives of the cabinet of the Ministry of Justice have expressed agreement for the
continuation of support for the period 2023-2024 (Letter of Agreement March 2023 -
February 2024).

The signing of the new LoA will contribute to the continuation of these services and ensure
coverage of the entire territory of the Republic of Albania in all its regions, with primary
legal aid service centers. In the meantime, in order to guarantee the continuity of services
beyond the termination of the project, FLAD has proposed changing its current structure
approved with Order no. 59, dt. 25.03.2019 of the Prime Minister to increase the number of
Primary Legal Aid Service Centers as part of the structure of FILAD. If the above proposal is
approved, the Ministry of Justice and the Directorate are commitied to taking under the
administration of FLAD the FLA centers’ staft with the highest performance and who are
currently supported by UUNDP, as part of its cunent stiuctluce.

The representatives of the FLAD and the UNDP Project have collaborated for the drafting of
the new Letter of Agreement, and the following are proposed outputs and activities:

Output 1: Free legal aid service is extended and enhanced in all regions the project targefs.

To implement this objective, the following activities have been defined:

Activity 1.1: Taking under administration as part of FLAD the FL.A centers opened and
functional with UNDP’s support and with the highest performance in FLA service delivery.

! Referring to the amendment of the Letter of Agreement for the implementation of the project "Expansion of free legal aid
services for women and men in Afbania” with no. 150/1 prot, dated 31.01.2023 signed between the Ministry of Justice and
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(Target: With the approval of the new structure of FLAD, the lailer during the
implementation of the LoA takes all measures that primary legal aid officials with the highest
performance who are supported by UNDP are taken under the administration of FLAD as
part of its structure).

Activity 1.2: Delivering primary FLA services for vulnerable women and men in 10 primary
FLA Centers supported by UNDP.

(Target: 2400 vulnerable women and men supported with primary legal aid services provided
by 10 FLA centers targeted by the project.)

Qutput. 2: FLA standards and quality are ensured through ongoing monitoring by FLAD
as per the approved regulatory framework.

To mmplement this objective, the following activities have been defined:

Activity 2.1: Conducting monitoring field visits by FLAD of primary FLA services in 10
regions targeted by the project.

(Target: Monitoring of 10 FLA centers every 4 (four) months as per approved service
monitoring methodology)

Activity 2.2: Monitoring the presence at work, keeping documents and protocol books, as
well as carrying out the inventory in the 10 (ten) regions targeted by the project.

(Target: Quarterly monitoring of the presence at work, keeping documents and protocol
books, as well as carrying out the inventory as per the approved regulatory framework.)

Ouitput. 3: Reach of vulnerable women and men with information on FLA, their rights and
protection mechanisms increased in the regions targeted by the profect.

To implement this objective, the following activities have been defined:

Activity 3.1: Provide necessary logistical means and visibility materials for 10 (ten) FLA
centers supported by the project.

(Target: The logistical, telephone and internet service, as well as visibility material needs of
10 centers met through the development of procurement procedures by FLAD}

Activity 3.2: The organization of periodic “street law" informative sessions with
communities in 10 (ten) target regions to inform citizens and raise awareness about the FLA
system and free legal aid services

(farget: 1 (one) activity every 4 (four} months in each FLA center to promote primary free
legal aid services provided fo vulnerable citizens.)

Thank you for your collaboration, and kindly find attached as part of the new LoA the agreed
Schedule of Services, Facilities, and Payments.

Yours sincerely,

Ergys Qirici

General Director

Directorate of I'ree Legal Aid



Shtojea. 1

Plani i Aktiviteteve, Logijistikés dhe Pagesave

L T S
Aktiviteti. 1.1; Kalimi nén ;
administrim 5i pjes¥ e struktarés :
s& Drejtorist s& Ndihmés Juridike - :
Falas 1& qendrave t& hapura me R 2 : : R B
Rezuitati 1: Shtrirja e mbéshtetjen ¢ UNDP, me 2 Koy R > R s
shirbimit t2 ndihmés performancén mé 3 lang ng it e : : e o R0 S
juridike falas dhe ofrimin e shérbimit t& ndihmés LR R R : : % e e
pErmirdsimi i kéti juridike parésore e R S : R &
sh&rbimi n& € gjitha Aktiviteti, 1.2: Ofrimi i
rajonel € synuara nga shitrbimit t¢ ndihmés juridike
projekti partsore pér burrat dhe graté
vulnerabél né 10 (dhjet&) gendrat 18,983,268 18,983,268 €,327,756 6,327,756
¢ sh&rbimit t&¢ ndihmés juridike
parésore t¢ hapura me
mbéshtetjen e UNDP
Aktivitet, 2.1: Realizimi i
vizitave monitoruese nga
Rezultati 2; Standardet Drejtoria ¢ Ndihmés Juridike
dhe cilésia € ndihmés Falas sa i p¥rket cilssise s&
juridike paré&sore shérbimit t& ndihmés juridike
sigurohen pérmes pargsore n€ 10 (dhjet¥) rajenst e
monitorimi: t& synuara nga projekti..
vazhdueshiém nga Aktivitet. 2.2; Monitorimi i 476,750 276,750 92250 92,250
Drejtoria e Ndihmés prezencés né puné, kontrolli i
Juridike Falas sipas mbajijes s& dokumentave dhe
kuadrit rregullator t@ librave té protokollit si dhe
miratoar. kryerja e inventarizimit n& 16
{dhjett) rajonet e synuara nga
projekti




Rezultati 3: Rritja ¢
numrit t& grave dh¢ - =
burrave é__.ﬂlqm.n&:m Ay
m-_na,.:...:.sm mbi sistem :_.W

ndibings furidikess. o9

drejtat e tyre dhe
mekanizmat mbrojtés né
rajonet ¢ Synuara nga
Projekti

Aktiviteti. 3.1: Sigurimi i
mjeteve logjistike dhe materialeve
1% vizibilitetit t& nevojshme pér 10
{dhjet®) qendrat e sh&rbimit 1&
ndihmés juridike pargsore.

921,095

921,095

614,205

306,891

Aktivitett. 3.2 Organizimi i
sesioneve periodike informuese
“street law” me komunitete: ng
pér 10 (dhiet¥) rajonet ¢ synuara
pér t informuar dhe rritur
ndérgjegjésimin mbi sistemin dhe
shérbimin e ndihmés juridike
falas

276,750

276,750

92,250

02,250

92,250

T

116,819,147

Shetnim’

»  Shpenzimet per personelin jané t& kufizuara n& pag¥ dhe t& drejta t& tjera, sipas rregullave dhe rregulloreve t8 MD/GNIF

*  Rregullime! brenda secilit prej seksioneve mund t& béhen n# konsultim midis PNUD dhe MD/DNJF. Rregullime & 1illa mund t¢ bithen nése ate jang né pérputhje me
dispozitat ¢ LD -s& dhe nése konstatohen se jang né interesin mé t& mir& t£ projektit,

*Fondi | dhéné né Néntor 2023 do té raportohet né 2 javét e para t& muajit Mars 2024 sipas afateve t& Marrévesh2s. népérmjet raportimin final narrativ dhe financiar.
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